BEIFAHRERSITZBANK

Passenger seat | Banquette du passager | Sedile del passeggero | Asiento del pasajero
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1 Beifahrersitzbank / passenger seat 1 @ %’g}igg%:”mmgg @ Ts/g;;fhe
2 Linsenflanschschraube / lens head screw M6x25 7381SA2  7381SA2 1 @ Achtung @ ;ﬁn;:;n;:gﬂsgmg
3 Linsenflanschschraube / Jens head screw M5x10 7381SA2  7381SA2 2 Attention Freinfiets
4 U-Scheibe / washer M5 9021SA2 7093 2 Hagnteaio @ o
5  U-Scheibe / washer M6 9021SA2 7093 1 @ Montagepaste Reinigor
6  Hilse/ sleeve D=11mm d=6.5mm |=8mm 1 Lubrifiant de montage Nettoyant
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complete your BMW.
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Blech so ausrichten, dass die hintere Befestigung sauber eingefiihrt werden kann.
Align the plate so that the rear attachment can be inserted cleanly
Alignez la plaque de serrage de maniére a pouvoir insérer proprement I'accessoire arriére.
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